
●刃は鋭利です。取り扱いや保管には十分ご注意ください。 ●本体に破損・
変形・故障が有る場合は使用しないでください。 ●使用済みの刃はお住いの
地域の自治体の指示に従い、安全に処理してください。 ●乳幼児の手の届
かないところに保管してください。 ●高温多湿の場所や、直射日光の当たる
場所での保管はさけてください。

注意

●The blade is sharp. Please handle and store it with care. ●Do not use the 
blade if the cutter is damaged, deformed, or broken. ●Dispose of used 
blades safely according to the instructions of your local government.
 ●Store the blade out of reach of infants and young children. ●Avoid 
storing the blade in hot, humid places or in direct sunlight.

Attention

専用替刃 BC-011H 説明書

Ⓓ

ストラップホール
ネオジム磁石内蔵
ラベルリムーバー

Ⓑ
Ⓒ Ⓐ

ドアスコープカバー（背面）
開梱カッター

ロックボタン

日本語

Carrying Strap Hole
Built-In Magnet
Label Remover

Ⓐ

Peephole Cover
Box Cutter

Lock Button

Ⓑ Ⓑ

English

●刀刃銳利。請小心使用及保管。 ●本體若有損壞、變形、故障
等情形時，請勿使用。 ●欲丟棄使用過後的刀刃時，請依照各地
方政府規定安全處理。 ●請存放於嬰幼兒拿不到的地方。 ●請勿
存放在高溫多濕、陽光直曬的地方。

警告

附吊帶孔
內建磁鐵

去除器

Ⓐ

貓眼防窺蓋
開箱切割刀

鎖定按鈕

繁體中文 한국어

BC-��� 전용 교환용 칼날입니다.
이 제품 단독으로는 사용할 수 없습니다.

칼날은 매우 날카로우니, 
취급 시 충분히 주의해 주십시오.

BC-011専用の替刃です。
本製品のみではご使用できません。

※本体を机などの平らな場所に置いて交換してください。
刃の交換方法

Bのガイド線と刃の端が直線になるように確認し、奥まで差し込んでくださ
い。ストッパーを元の位置に戻して交換完了です。
必ず、刃がきちんと固定されていることを確認してください。固定が不十分だ
と、刃が抜け落ちることがあります。

新しい刃を差し込みます。

A部分を先端が細いもので押しながらストッパーを矢印の方向にずらします。
ストッパーは完全に取り出さないでください。
刃を抜きます。

①
※
②

③

※

刃は鋭利です。取り扱いには
十分ご注意ください。

Aを押しながらずらす。 刃を抜く。

A

ストッパーが完全に
抜けてしまった場合、
図の向きで戻してく
ださい。 

ストッパー

① ②※

刃が正しくセットされていない状態

B

刃を差し込む③

刃

Dedicated replacement blade for BC-011 only.
The blade cannot be used alone.

※Place the box cutter on a flat surface, such as a desk, when     
    performing the replacement.

How to Replace the Blade 

Make sure that the guide (B in the illustration) and the blade's edge are 
aligned and that the blade is inserted all the way. Return the stopper to its 
original position to complete the replacement.
Make sure that the blade is correctly secured in place.
The blade may fall out if not secured correctly.

Insert the new blade. 

While pressing part A with a thinly-pointed object, slide the stopper in 
the direction of the arrow.
Do not remove the stopper completely.
Remove the old blade.

①

※
②

③

※

The blade is sharp. 
Handle with care! 

Press A and slide.　 Remove the old blade. 

A

If the stopper comes 
out completely, 
reinsert it according to 
the orientation shown 
in the illustration. 

Stopper 

① ②※

Example of incorrectly set blade 

B

Insert the new blade ③

Blade 

BC-011專用的替換刀刃。
本產品無法單獨使用。

※請將本體放在桌子等平坦的地方更換。
刀刃的更換方法

請確認 B的導線和刀刃邊緣呈直線，   插到底。將固定器放回原位，即更換完成。
請務必確認刀刃確實固定。若沒有完全固定，刀刃可能脫落。

插入新的刀刃。

以尖端細的物品，按著A，將固定器往箭頭方向移動。 
請勿完全取出固定器。
拔出刀刃。

①
※
②

③

※

刀刃銳利。請小心使用。

按著A移動。 拔出刀刃。

A

固定器完全脫落時，
請如下圖方向放回。

固定器

① ②※

刀刃沒有正確安裝的狀態

B

插入刀刃③

刀刃

※본체를 테이블과 같은 평평한 곳에 두고 교환하세요.
칼날 교환 방법

A부분을 뾰족한 물건으로 누르면서 스토퍼를 화살표 방향으로 밀어주세요. 
스토퍼는 완전히 꺼내지 마십시오.
칼날을 꺼냅니다.  

①
※
②

B의�가이드와�칼날�끝이�일직선으로�되어�있는지�확인하고�끝까지�끼워�넣어 
주십시오.스토퍼를�원래�위치로�돌려놓으면�교환이�완료됩니다.
반드시�칼날이�단단히�고정되었는지�확인해�주십시오.
제대로�고정되지�않으면�칼날이�빠질�수�있습니다. 

새�칼날을�끼웁니다.③

※

A를�누르면서�밀기 칼날을�꺼내기

A

스토퍼가�완전히 
빠졌을�때는�그림 
방향으로�다시 
돌려놓아�주십시오.스토퍼

① ②※

칼날이 올바르게 장착되지 않은 상태 

B

칼날을 끼우기 ③

칼날 

스트랩 구멍
자석 내장

리무버

Ⓐ

도어 스코프 커버
개봉용 커터

잠금을버튼

●칼날은 매우 날카로우니, 취급하거나 보관할 때 충분히 주의해 주십시오.
●본체에 파손, 변형, 고장이 있을 때는 사용하지 마십시오.●폐기해야 하는 
칼날은 거주 지역 자치체의 지시에 따라 안전하게 처리해 주십시오.●영유아의 
손이 닿지 않는 장소에 보관해 주십시오.●고온다습한 장소나 직사광선이 닿는 
장소에는 보관하지 마십시오.

주의

ⒹⒸ ⒹⒸ ⒹⒸ
Ⓑ


